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1. НАЗНАЧЕНИЕ И ОБЛАСТЬ ПРИМЕНЕНИЯ

Кронштейны предназначены для крепления к стене, металлической раме или коллек-

торному шкафу пары коллекторов из нержавеющей стали или латуни.

Кронштейны состоят из стальной крепёжной пластины, к которой с помощью винтов 

крепится пара стальных хомутов. Крепёжная пластина и хомуты имеют гальвано-

покрытие из никеля. В хомуты вставлены прокладки из эластомера, которые выпол-

няют тепловиброзащитную функцию, а также предохраняют поверхность коллекторов 

от механических повреждений.

2. КОНСТРУКЦИЯ И ГАБАРИТНЫЕ РАЗМЕРЫ

min 165 мм – max 235 мм

4 отверстия 
ø9 мм

ø36 мм

min 297 мм – max 367 мм

1 – верхний кронштейн (сталь А3 покрытая никелем) — 2 шт.

2 – нижний кронштейн (сталь А3 покрытая никелем) — 2 шт.

3 – тепловиброзащитная вставка (нитрилкаучук NBR) — 4 шт. 

4 – хомут (сталь А3) — 4 шт.

5 – болт М8 — 8 шт.

6 – болт и гайка М5 — 4 шт.

Вес изделия: 520 г

16

36 мм 52
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3. УКАЗАНИЕ ПО МОНТАЖУ

Монтаж изделия следует производить в соответствии с требованиями СП 

73.13330.2016 «Внутренние санитарно-технические системы зданий».

Кронштейны крепятся к несущим конструкциям с помощью шурупов с дюбелями или

винтами. Размеры шурупов рассчитываются, исходя из несущей способности мате-

риала стены (перегородки).

Коллекторы крепятся к кронштейнам хомутами за «шейки» (резьбовые патрубки) 

корпусов.

4. УТИЛИЗАЦИЯ

Утилизация изделия (переплавка, захоронение, перепродажа) производится в 

порядке, установленном Законами РФ от 04 мая 1999 г. №96-Ф3 «Об охране 

атмосферного воздуха» (с изменениями и дополнениями), от 24 июня 1998 г. №89-ФЗ 

(с изменениями и дополнениями) «Об отходах производства и потребления», от 10 

января 2002 №7-ФЗ «Об охране окружающей среды» (с изменениями и дополне-

ниями), а также другими российскими и региональными нормами, актами, правилами, 

распоряжениями и пр., принятыми во исполнение указанных законов.

Содержание благородных металлов: нет.

5. УСЛОВИЯ ХРАНЕНИЯ И ТРАНСПОРТИРОВКИ

В соответствии с ГОСТ 19433-88 изделия не относятся к категории опасных грузов, что 

допускает их перевозку любым видом транспорта в соответствии с правилами 

перевозки грузов, действующими на данном виде транспорта.

Изделия должны храниться в упаковке предприятия-изготовителя по условиям хра-

нения 3 по таблице 13 ГОСТ 15150-69. Транспортировка изделий должна осущест-

вляться в соответствии с условиями 5 по таблице 13 ГОСТ 15150-69.

6. ГАРАНТИЙНЫЕ ОБЯЗАТЕЛЬСТВА

Гарантийный срок 24 месяца от даты продажи конечному потребителю. В течение 

всего гарантийного срока изготовитель гарантирует нормальную работу изделия и его 

соответствие требованиям безопасности при соблюдении потребителем правил 

хранения, транспортировки, монтажа, эксплуатации и обслуживания изделия. 

Гарантия распространяется на все дефекты, возникшие по вине изготовителя.
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Гарантия не распространяется на дефекты, возникшие при:

—  нарушении условий хранения, транспортировки, монтажа, эксплуатации и  

      обслуживания;

—  наличии следов воздействия веществ агрессивных к материалам изделия;

—  наличии следов механического разрушения;

—  наличии повреждений вызванных пожаром, стихией или иными форс-мажорными 

      обстоятельствами;

—  наличии повреждений вызванных неправильными действиями потребителя;

—  наличии следов постороннего вмешательства в конструкцию изделия.

Изделие, описанное в настоящем техническом паспорте представляет собой техни-

чески сложное устройство которое должно устанавливаться специалистом, имеющим 

соответствующую квалификацию и опыт работ с данным  оборудованием.

Монтаж и запуск в эксплуатацию должен быть осуществлён авторизованной и серти-

фицированной компанией.

Компания Profactor Armaturen GmbH оставляет за собой право вносить изменения в 

конструкцию устройства, которые не влияют на технические характеристики устрой-

ства, а также на его функциональные особенности.
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ЛИНИЯ СГИБАFOLD LINE

INTERNATIONAL WARRANTY CARD
МЕЖДУНАРОДНЫЙ ГАРАНТИЙНЫЙ ТАЛОН

SELLER STAMP
ПЕЧАТЬ ПРОДАВЦА

For the warranty term refer to the Warranty obligation clause in the technical manual

Гарантийный срок указан в техническом паспорте изделия в разделе «Гарантийные обязательства»

NAME OF THE PRODUCT
НАИМЕНОВАНИЕ ТОВАРА
 

SELLER NAME AND ADDRESS
НАЗВАНИЕ И АДРЕС ТОРГУЮЩЕЙ ОРГАНИЗАЦИИ

PRODUCT CODE, SIZE
AРТИКУЛ, ТИПОРАЗМЕР

QUANTITY
КОЛИЧЕСТВО

DATE OF PURCHASE
ДАТА ПРОДАЖИ

SELLER SIGNATURE
ПОДПИСЬ ПРОДАВЦА

DATE 
ДАТА

SIGNATURE
ПОДПИСЬ 

Ruffiniallee 9, c/o Kanzlei Antegra, 82166 Gräfelfing, Germany; 
Tel.: +49 89 21546092; info@pf-armaturen.de; www.profactor.de

In case of any claims to the product quantity the following documents should be submitted:
1.   Application with customer and product detailes:
—  Name of the customer, actual address and phone number
—  Article of the product
—  Reason for the claim and photo
—  Plumbing system where installed (name, address, phone number)
2.  Invoice copy and receipt
3.  Warranty card

При предъявлении претензии к качеству товара покупатель предоставляет следующие 
документы:
1.   Заявление, в котором указываются:
—  название организации или Ф.И.О. покупателя, фактический адрес и контактные телефоны
—  название и адрес организации, производившей монтаж
—  основные параметры системы, в которой использовалось изделие
—  краткое описание дефекта, фотография
2.  Документ, подтверждающий покупку изделия (накладная, кассовый чек)
3.  Гарантийный талон

RETURN/EXCHANGE COMMENTS
ОТМЕТКА О ВОЗВРАТЕ ИЛИ ОБМЕНЕ ТОВАРА
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